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.1. Latar Belakang Masalah

Dalam era globalisasi, Bahasa menjadi salah satu media utamadalam menyampaikan
informasi dan pembelajaran.-Namun, keterbatasan bahasa sering menjadishambatan
dalam memahami manusia untuk berkomunikasi. Banyak orang berkomunikasi
dengan berbagai Bahasa, tapi banyak yang tidak' memahami bahasanya. Oleh karena
itu, dibutuhkan solusi yang memungkinkan pengguna untuk menerjemahkan ucapan
dalam audio ke dalam bahasa yang dipilih secara otomatis.

Aplikasi ini dikembangkan untuk mengubah ucapan menjadi teks, menerjemahkannya
ke bahasa lain. Dengan memanfaatkan teknologi seperti Speech-to-Text (STT),
Machine Translation (MT), dan Text-to-Speech (TTS), aplikasi ini dapat membantu

pengguna memahami manusia berkomunikasi dengan lebih mudah.

Maka dari itu, penulis melakukan riset dan mengajukan: rancangan bertajuk
“PEMBANGUNAN APLIKASI PENERJEMAH AUDIO.KE BAHASA
TERTENTU” yang diharapkan dapat memberikan informasi mengenai instalasi
server cloud yang relatif mudah-menggunakan suatu-perangkat lunak:Open-source
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yaitu Owncloud.

1.2. Perumusan Masalah

Berdasarkan latar belakang di atas dapat dirumuskan suatu permasalahan yang terjadi

pada banyak perusahaan yaitu:

: 1aquins ueyingakuaw uep ueywnjuesuaw eduey jui sijn} eAiey yninjas neje ueibeqas diynbuaw Buese|iq L

a. Bagaimana cara mengonversi‘ucapan/audio menjadi teks?

b. Bagaimana cara ucapan/audio ke teks dalam bahasa yang diinginkan?

1.3 Batasan Masalah
a. Aplikasi dikembangkan untuk platform Android menggunakan Visual Studio

Code.
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b. Penerjemahan dilakukan dengan Google MLKit Translate model.

c. Penerjemahan mendukung penerjemahan ke bahasa-bahasa berikut: Indonesia,

Spanyol, Arab, Tionghoa, Rusia, Portugis, Hindi, Inggris, Italia, Thai, Vietnam,
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Turki, Bengali, Yunani, Belanda, Swedia, Denmark, Norwegia, Finlandia, lbrani,

Polandia, Rumania, Ukraina, Ceko, dan Hongaria.

=1.4 Tujuan dan Manfaat
Penelitian ini bertujuan:

a. Mengembangkan aplikasi yang dapat menerjemahkan ucapan ke berbagai bahasa

e)ieyer Mabap qiuyoljod uizi edue)

secara.otomatis.

b. AMemudahkan pengguna dalam memahami Bahasa yang tidak mereka kuasai.

Manfaat penelitian ini adalah:

a. Mendukung pembelajaran bahasa melalui audio.
b. Meningkatkan aksesibilitas audio dan hiburan.bagi pengguna lintas bahasa dengan
mendukung penerjemahan ke 29 bahasa, termasuk Indonesia, Inggris, French,

german, Japanese, Korean;Spanyol, Tionghoa, Arab, Rusia, Portugis, Hindi,
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Italia,  Thai, Vietnam, Turki, Bengali,;- Yunani; Belanda, Swedia, Denmark,
Norwegia, Finlandia, Ibrani, Polandia, Rumania, Ukraina, Ceko, dan Hongaria,
sehingga memperluas jangkauan pengguna global.

c. Meningkatkan. aksesibilitas audio edukasi dan hiburan bagi pengguna lintas
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bahasa.

d. Menghemat waktu dalam berkomunikasi.
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.5 Sistematika Penulisan

Tugas akhir ini ditulis dengan sistematika bab-bab yang menjelaskan lebih lanjut

mengenai penelitian yang dilakukan. Poin-poin pada karya ilmiah ini adalah

:exdid yeH
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sebagai berikut:

BAB | PENDAHULUAN

Bab ini berisi gambaran umum yang menjadi dasar dari penelitian yang.dilakukan.
Tujuannya adalah.untuk memberikan penjelasan awal kepada pembaca agar.dapat

memahami-pokok pembahasan yang akan dijelaskan secara menyeluruh dalam

e)ieyer Mabap qiuyoljod uizi edue)

laporan ini.

BAB 1l TINJAUAN PUSTAKA

Bab ini membahas hasil-hasil penelitian sebelumnya serta teori-teori yang
digunakan sebagai dasar dalam merancang dan menyusun karya ilmiah ini.

BAB 111l METODOLOGI PENELITIAN

Bab ini berisi tentang metode dari penelitian yang akan digunakan di proyek akhir
ini.

BAB IV PEMBAHASAN
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Bab ini berisi tentang pengujian berhasil atau tidaknya percobaan penelitian dan
hasil dari pengujian tersebut.
BAB V PENUTUP

Bab ini membahas tentang kesimpulan dari karya ilmiah secara keseluruhan.
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.1. Kesimpulan

Berdasarkan hasil penelitian, perancangan, implementasi, serta pengujian yang telah
dilakukan terhadap aplikasi penerjemahraudio, maka dapat disimpulkan bahwa:

1. Aplikasi berhasil dibangun dengan fitur utama berupa konversi suara ke teks
(Speech-to-Text), penerjemahan teks secara otomatis ke berbagai bahasa
(Machine Translation), dan penyajian teks hasil terjemahan secara real-time.

2. Tingkat akurasi pengenalan suara (Speech Recagnition) cukup:itinggi pada
kondisi lingkungan tenang, dengan nilai rata-rata mencapal 92—95%, namun
menurun dalam kondisi-bising.

3. Kaualitas terjemahan dari layanan MyMemory Translation API tergolong
cukup baik, dengan rata-rata skor 3.8 dari.5 berdasarkan penilaian subjektif,
walau masih terdapat kekurangan pada idiom-dan kalimat teknis tertentu.

4. Aplikasi mendukung 29 bahasa, memberikan kemudahan bagi pengguna
dalam memahami konten audio lintas bahasa secara-instan dan efisien.

5. Antarmuka pengguna (Ul) yang dirancang secara responsif dan sederhana

memudahkan proses interaksi; sehingga meningkatkan kenyamanan dan
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kemudahan penggunaan.

5.2. Saran

Untuk pengembangan lebih lanjut dan peningkatan Kualitas aplikasi di masa depan,

berikut beberapa saran yang dapat dipertimbangkan:

1. Tingkatkan akurasi pengenalan suara dalam kondisi bising dengan

: 1aquins ueyingakuaw uep ueywnjuesuaw eduey jui sijn} eAiey yninjas neje ueibeqas diynbuaw Buese|iq L

menambahkan fiturnoise filtering atau menggunakan teknologi pengenalan
suara berbasis deep learning yang lebih canggih.

2. Gunakan layanan terjemahan premium seperti Google Translate API atau
DeepL untuk hasil terjemahan yang lebih akurat dan mendalam, khususnya
untuk bahasa-bahasa dengan struktur gramatikal yang kompleks.

3. Tambahkan fitur Text-to-Speech (TTS) agar pengguna dapat mendengarkan

hasil terjemahan dalam bahasa target, sehingga dapat meningkatkan
18
Jurusan Teknik Informatika dan Komputer — Politeknik Negeri Jakarta




EBEL]
MINM3LITOd

aksesibilitas terutama bagi pengguna dengan keterbatasan visual atau
kemampuan membaca.

4. Sertakan mode offline dengan integrasi model lokal seperti ML Kit on-device

exdid yeH

untuk mendukung penggunaan aplikasi tanpa koneksi internet.

5. Lakukan uji coba dengan lebih banyak pengguna dan dari berbagai latar
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